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LA REDACTION

()z/z esZ çzzz? ()zz//azZ qrwoz'/M çz/z eZ où ac/resser z/oZre ZexZe, sozz$7er (/ne z'c/ée c/e

.s/z/W, ap/jo/'Zer //ne zzz/b/vziaZzonT La /é/ZacZ/on se presez/Ze. C'esZ az'ec e//e z/zze z'o/zs

aZ/ez cZzaZogz/e/'. A Vze's/Zez pas. C/zaczzzz se ZzenZ prêt à cZjvzazn/se/' sa rz/h/'ùpze grâce
à z'oz/s. £z s'/'Zj a z/n cZoz/Ze, z/n pozz/Z c/e cZzz/Ze: Za znc/acZnce en eZ/e/.'

LY/.v/z ßa/sc/zez'Z

Archivarin
Interessen: Musik. Tanz und Eislauf
Abneigung: unklarer, komplizierter
Sprachstil. Zeichen: Zwilling
Arbido: Kampf dem Druckfehlerteufel

Kontakt: Staatsarchiv des Kantons
Basel-Landschaft,Wiedenhubstrasse 35,
4410 Liestal

Tel. 061-921 44 40. fax 061-921 91 32
Di / Mi / Do

/Z/YgYz/zz /?a/Zeztszt;ez/er

Bibliothekarin \ SB

Interessen: Anerkennung
unseres Berufes in der Gesellschaft,

Kochen, Pflanzen, Schöner Wohnen.
Zeichen: Wassermann.
Arbido: Agenda (Berufspezifische
Veranstaltungen)
Kontakt: Holderbank Management &
Beratung AG, Bibliothek,
51131 lolclerbank

Tel. 064-57 64 39. fax 064-57 62 39

./eazz-77m/tcoz'.s' /iozV/aZ

Bibliothécaire BBS, titulaire du Gl.Sil)
Loisirs: Bonsaï, tapis d'Orient, distilla-
tion et voyages. Signe: Cancer et Coq
Arbido: Dossier (articles scientifiques)
Contact: République 23.

2300 La Chaux-de-Fonds

Tél. 031-322 89 11

Fax 031-322 84 63

Tkfat/e/ezne /Ywrr Lec/zzter

Politologue
Loisirs: Matthieu, 3 ans; Gérard. 34 ans;
lecture et recevoir les copains et amis.
Arbido: Dossier (articles scientifiques)

Contact: Services du Parlement,
3003 Bern

Tél. 031-322 97 59

Lrançow (Ma/'cJ ßzzrgy
Archiviste, bibliothécaire
Loisirs: famille, lecture, musique, pro-
menacles, voyages, farniente. Signe: très

beau; thème astral très beau aussi
consultable seulement après échéance

du délai cle prescription de 100 ans.
Arbido: News BBS et VSA

Contact: Ecole supérieure d'information
documentaire de Genève (E.S.I.D./IES),
28, rue Prévost-Martin, Case postale,
1211 Genève 4

Tél. 022-320 93 11. fax 022-320 72 46

/Verre /oresZzer

Bibliothécaire BBS

Loisirs: Hésitation entre 'Cvrano de

Bergerac' et Alexandre le Bienheureux

Signe: Capricorne.
Arbido: Agenda (Ouvert au public)
Contact: Service des archives du Service

économique et financier du Département
fédéral des affaires étrangères,
Jupiterstr. 9/106, 3015 Bern

Tél. 031-322 .32 06

67zzzz//zz/ /ozzmzez'

Archiviste
Arbido: Courrier des lecteurs

Contact: Archives de la Ville de Bienne,
Rue Ernst Schüler 23, 2502 Bienne

Tél. 032-22 27 83 (lu-me)
ou 037-25 12 73 (me-ve)

/V/zc/ze/ Gorzzz

Bibliothécaire
Loisirs: vie associative,
balades en montagne, un peu de jogging,
la Scandinavie, l'actualité en général et

la musique classique. Signe: Bélier ou...
Cochon (c'est selon...)
Arbido: Presse el Minute (petites
annonces)

Contact: Ecole supérieure d'information
documentaire de Genève (E.S.I.D./IES),
28. rue Prévost-Martin, Case postale,
1211 Genève 4

Tél. 022-320 93 11, fax 022-320 72 46

Lr/z/// /LeZ/ez-

Grafikerin
Interessen: Gestaltung in Wort und Bild
erleben... Literatur, Malerei, Fotografie...
die bewegte Zeil... Musik, Kino oder
einfach alles und noch viel mehr...
Zeichen: Stier.
Arbido: Layout
Kontakt: Grafik Atelier,
Klösterlistutz 18, 3013 Bern

Tel. 031-333 29 59, fax 031-333 29 60

Cezzc/rzVze ./zy///z/v
Journaliste RP

Loisirs: voir courir un hamac. Signe:
Poissons asc. Balance, ou encore Tigre.
Arbido: Rédactrice en chef

Contact: BBS-Arbido, Effingerstr. 35,
3008 Bern

Tél. 038-33 75 45, Fax 038-33 80 24
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——

//e/eft LA/Ly
Bibliotheka rin
Interessen: Klassische Musik (aktiv und
passiv), Schwimmen, Skifahren. Zeichen:

Skorpion.
Arbido: Zoom (Buchbesprechung,
deutsch)

Kontakt: Talmattring 17, 5037 Muhen.

Tel 064-43 80 08.

/. C7awc/e //o/mer
Bibliothekar
Interessen: Gitarre, unter anderen...
Zeichen: Krebs, Asz. Löwe; Büffel.
Arbido: Bloc Doc

Kontakt: UB Basel

Tel. 061-267 30 80, fax 061-267 31 03

Cé/me //ovo
Bibliothécaire
Loisirs: secourisme, écriture, musique.
Signe: Verseau
Arbido: Colonne de 1 invité, Echanges,
Zoom (comptes rendus français,
anglais)

Contact: Institut universitaire de hautes
études internationales (IUHEI),
132, rue de Lausanne, case postale 36,
1211 Genève 21

Tél. 022-731 17 30, int. 152.

E-mail : ROY0@rappard .unige.ch

Xlnc/reas Sc/tô'ne

Dokumentalist
Interessen: Lesen, Tanzen, Musik hören
Zeichen: Jungfrau
Arbido: News SVD. BBS und VSA

Kontakt: Quartierweg 7, 3074 Muri
Tel. 031-951 09 55, Fax 031-350 97 79

Dame/a «Spring
Bibliothécaire
Loisirs: la spéléologie, la rédaction et
la correction. Signe: Poissons et Dragon
de feu.
Arbido: Les gens, Offres et demandes

d'emploi et correctrice français/italien
Contact: Ch. des Invuex, 1614 Granges
(Veveyse)

Tél. 021-947 40 68, fax 021-947 53 78

LES CIBLES

'A/?r
SCH««SOIE LANDESBfBl'fOTHEK

P'l| ß'öÜCTHEQ'JÜ NATIONALE El- 77E
%LSW S'8U0ï£CA N'V'XéaUE SVSG.'RA
VA' BläLIOTECA NAZIUNAIA UoU»

Le propre c/'««e reçue p/p/è.s.sio««e//e, c'esé c/e t'îere arec .son 7emp,s, c/e

re/Zé7er /es/atLs et ge.stes c/'uae pro/ess/ou. /1/Lir/o est/à/7 c/e /uhnc/ue.ç p/acées ,soa.s

/a re.spon.saé«7été c/'uaepersonne c/e /apro/è.s.s/on. CLac/«e cAe/c/e ru6rù/ue rou.s

présente, c/-aprè.s, son domaine c/e compétences'. D'antres rubriques apparaîtront,
n'en n'e.st/îgé. Arb/c/o est onrert à tont...

AGENDA COLONNE DE L'INVITE

Toujours au beau milieu d'Arbido, afin
d'être détaché facilement si nécessaire.

Sngîtta 5a/tenstre/fer, Deru/spezi/isc/te
Teran.sta/tnngen.
Lierre Lorestier, Onrert an pnA/ic.

Werfen Sie bitte einen Blick in die

hier abgedruckte Agenda und prüfen Sie

das derzeitige Angebot. Sie soll Ihnen
eine gute Übersicht über die Aus- und
Weiterbildungsveranstaltungen, die

Ö D '

Tätigkeiten der Verbände BBS, SVD,
VSA im Inland sowie über Veranstaltun-

gen im Ausland geben. Beim Erstellen
dieses Kalenders bin ich zur 1.beizen-

g une gekommen, dass sich in Bezug aufD Ö D " Ö

Veranstaltungen einiges tut in unserer
Branche. Ich bin auf Ilxre aktive Mitar-
beit und Hilfe angewiesen./bb

C'est l'agenda des manifestations diver-
ses. L'objectif est d'informer les lecteurs
des événements ponctuels à caractère

'public' tels les expositions, portes
ouvertes, lectures, nouveaux services,
foires, etc. organisés dans le monde des

bibliothèques, centres de documentation
et archives en Suisse et à l'étranger. La
collaboration des lecteurs sera un facteur

important pour rendre cette rubrique
la plus variée possible, /pf

BLOC DOC

C/auc/e LoAuer

Nachrichten aus der Berufswelt.

Umfang kurz, bis 10 Zeilen. Keine um-
fassenden Ausführungen, keine Alltags-
stories ('Neue Bücher in der Gemeinde-
Bibliothek X')./jcr

Cé//ne /?oyo

Cette nouvelle rubrique proposera des

textes de tous types (ou des interviews)
de personnalités du monde des biblio-
thèques, des centres de documentation
ou d'archives. Elle sera également
ouverte à des personnes qui, par leur
profession ou leurs loisirs, ont envie de

partager un point de vue, de proposer
une réflexion sur un thème, de présenter
un sujet particulier. Les envois sponta-
nés de textes à la cheffe de rubrique
seront les bienvenus./c,r

12-13

SOMMAIRE • INHALT

LA REDACTION

LES CIBLES

NEWS

NETZRAUSCHEN

NEWS BBS

AGENDA

NEWS AAS/VSA
NEWS SVD

ZOOM

PRESSE

LES GENS

OFFRES D'EMPLOI

DEMANDES D'EMPLOI

MINUTE

POST SCRIPTUM

IMPRESSUM

16-17

ARBIDO 1/95 3


	La rédaction

